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Abstract

The purpose of this study was to determine and describe the role of Arabic in
Indonesian. Focusing on the influence of vocabulary, the influence of Arabic writing,
and the influence of Arabic syntax on Indonesian, the purpose of this study was to
identify and describe how changes in Arabic vocabulary were absorbed into the
Indonesian language. Indonesian Indonesian. The method used in this study is a
literature study using content analysis techniques, namely research methods that can
imitate reproducible conclusions and reliable personality and language education data
by considering the context. The data sources for this research are books or works related
to the research topic, including Indonesian dictionaries and other books. The results
show that the influence or role of Arabic on Indonesian is quite large. This can also be
confirmed in Arabic borrowing, which ranks third after Dutch and English with 1,495
words. Also the use of Arabic script in Indonesian which is still widely used in Islamic
religious books and Arabic books, saga, literature, and books written using Maay
Arabic script. The influence of Arabic expressions on Indonesian can be seen in books
or trandations of the Qur'an. The words learned in Arabic usually change shape because
they adjust to the phonemes or Indonesian language rules. It also underwent a changein
meaning, athough it was limited in number.
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Abstrak

Tujuan penelitian ini adalah untuk mengetahui dan mendeskripsikan peran bahasa Arab
terhadap bahasa Indonesia. Berfokus pada pengaruh kosakata, pengaruh tulisan Arab,
dan pengaruh sintaksis bahasa Arab terhadap bahasa Indonesia, tujuan penelitian ini
adalah untuk mengidentifikasi dan mendeskripsikan bagaimana perubahan kosakata
bahasa Arab yang diserap ke dalam Bahasa Indonesia. Metode yang digunakan dalam
penelitian ini adalah studi pustaka dengan menggunakan teknik analisis is, yaitu
metode penelitian yang dapat meniru kesimpulan (reproducible) dan data pendidikan
kepribadian dan bahasa yang andal dengan mempertimbangkan konteksnya. Sumber
data penelitian ini adalah buku-buku atau karya-karya yang berkaitan dengan topik
penelitian, termasuk kamus bahasa Indonesia dan buku-buku lainnya. Hasil penelitian
menunjukkan bahwa pengaruh ataupun peran bahasa Arab terhadap bahasa Indonesia
cukup besar. Hal ini juga dapat ditegaskan dalam peminjaman bahasa Arab, yang
menempati urutan ketiga setelah Belanda dan Inggris dengan 1.495 kata. Juga
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penggunaan aksara Arab dalam bahasa Indonesia yang masih banyak digunakan dalam
kitab-kitab agama Islam dan kitab-kitab Arab, hikayat, sastra, dan kitab-kitab yang
ditulis menggunakan aksara Arab Melayu. Pengaruh ungkapan-ungkapan bahasa Arab
terhadap bahasa Indonesia dapat dilihat pada buku-buku atau buku-buku terjemahan Al-
Qur'an. Kata-kata yang dipelgjari dalam bahasa Arab biasanya berubah bentuk karena
menyesuaikan dengan fonem atau aturan bahasa Indonesia. Itu juga mengalami
perubahan makna, meskipun jumlahnya terbatas.

Keywor ds. Peran Bahasa Arab, Perubahan Kosakata, Bahasa Indonesia
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